CBOCH BO3IOOJICHHON, CKOJIBKO OT TOTO, YTO OH KYIWJI T€ CaMble 3aBETHBIC TPeOHU IS BO-
JI0C, O KOTOPBHIX OHA TakK JaBHO MeYTaljla, HO OHU OKAa3aJUCh COBCEM HEHY>KHBIMH, BEIb YXKeE
He OBUIO TEeX JIIMHHBIX BOJIOC, B KOTOPBHIE MOKHO OBLIO ObI BCTABUTH 3TH TPEOCIIKY.
3. CoueraHue MOJIHOI MHBepCcUH ¢ 000cob1eHneM. OHAKO TO y)Ke OOBIYHAS TTOTHAS
MHBepcHsl (He TIpU IPSIMON peun):
For there lay The Combs — the set of combs, side and back, that Della had worshipped
long in a Broadway window [2, c. 21].
[TocpeacTBoM MHBEpPCHM aBTOP CMEIAET MOJJIeXkKallee Ha MO3UIIMIO MOCIIe CKa3yeMoro \
U T€M CaMbIM, Hapymas (GUKCUPOBAHHBIN MOPSIIOK CJIOB B aHTJIMHCKOM IMPEIJIOKEHUH, BBIJIC-
asiet ciaoBo “The Combs” (rpeGHu), MpUBIIEKAET K HEMY Hallle BHUMaHHUE, TaK KaK 9TO OYEH \O
LECHHBIN U HEOKUJAHHBIA NOAApOK s JleJuibl, 0 KOTOPOM OHa rpe3uia JI0ITroe BPeEM
KOTOpBI He Moriia ceOe mo3BouTh. OHa JAa)ke He Morjia cebe MpeaCcTaBUTh, YTO KO
Oynetr um oOmanatk. Porb 060co0IeHNS 3aKiItoyaeTcs 371eCh B TOM, YTOOBI HOK&:\Q 49TO B

nojapke ObUTH pa3HbIe TPeOHU: U OOKOBBIC, U 3a/IHHE. @

4. O. I'enpu Takxke coyeTacT BBOAHYIO KOHCTpyKnmio (parenthesis) — UIHOCTh
000CO0JICHHO KOHCTPYKIIUH, C TIOMOIIbI0 KOTOPOH aBTOP BBIPAXKAET CBOE CHHE K TO-
MY, 4TO OH coo01IaeT — ¢ 06ocodaenuem [1, c. 195]: C)

The magi, as you know, were wise men — wonderfully wise men — who brought gifts t0
the Babe in the manger [2, c. 23]. .

C MoMOIIBI0 BBOJAHOW KOHCTPYKIIMH ‘@S you know” aB bl O0OpaIaeTcss K HaM,
pasroBapuBacT ¢ HAMH M I10JIAraeT, YTO MbI BCE 3HACM, KT € BOJIXBBL. A TIOCPEICTBOM
000c00JICHHST aBTOP TOJYEPKHBACT, YTO BOJIXBBHI OBUIW, H CTO MYIPBIMHU JIFOJABMHU, OHH

OBLTN HEBEPOSITHO MYAPHIMHU.

Takum o6pazom, B pacckase «Jlapbl BOJIXBOB %ﬁapn HCIOJIL3YET OOJIbIIOE KOJTHYe-
CTBO MPEJIOKEHUN C YACTUYHOM M TOJHOW M 1, a Takke ¢ 000COOJEHHBIMU KOH-
CTPYKLUSIMU, KOTOPBIE BBINOJIHSAIOT PAa3JIHUHbI uuyd. B 1aHHOM NpOM3BENEHUN MOXHO
BCTPETUTh COYETAHUS HECKOJIBKHX IEepeyyc BIX BBILIE CPEJCTB KCIPECCUBHOCTU B OJI-
HOM TIPEJIONKEHUH U 0COOBIN BH]I MO HBEPCUU — MHBEPCUIO B CIIOBAX aBTOpa MpH Mpsi-

MOH peun.
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H. H. Onuwenko

IJUIMIICUC U CUHTAKCHYECKUE ITOBTOPBI
Q B PACCKAS3E O.TEHPH “THE GIFT OF THE MAGI”

B oannoil cmamve paccmampueaiomcs maxkue CUHMAaKcuyeckue cpeocmed dIKCnpec-
CUBHOCMU, KAK OOHOCOCMABHbIE U ILIURMUYECKUE NPEOLONCEeHUS, NAPALIEIbHbLE KOH-
CMpYyKYuu, NOJUCUHOEMOH (MHO20COI03Ue), a MAKI’Ce PUMopuiecKue 60npoCsl Ha npumepe
pacckasa O. I'enpu “The gift of the magi”. Vkazannovie cpeocmea skcnpeccusnocmu -
JHOCMPUPYIOMCSL RPUMEPAMU, KOMOPble CONPOBONCOAIOMCSL KPAMKUM KOMMEHMAPUEM.
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ABTOpBI YaCTO UCMOJIB3YIOT B CBOUX MPOU3BEIECHHUIX O0COOBIE CPEACTBA, KOTOPHIE Jela-
I0T UX 0oJiee BBIPA3UTEIbHBIMH, YMOLMOHAIBHBIMU, )KUBBIMU, KPACOUHBIMH U 3allIOMHHAIO-
nmmucs. C UX MOMOIIBIO aBTOP OKa3bIBaeT BO3JCHCTBHE HA YUTATENs, IPUBJICKAET €ro BHU-
MaHHE K CYILIECTBEHHOMY, IIOTPY’KaeT B aTMoc(epy MpOUCXOAAIIETO, a TAKKE MOMOTaeT Mpo-
4yBCTBOBATh COCTOSIHUE Ireposi. ITH CPEACTBA HAa3bIBAIOTCS CPEJICTBAMU IKCIIPECCUBHOCTH.

Lenb Hamelt cTaTbu — pacCCMOTPETh TAKUE CHHTAKCUYECKHE CPEICTBA IKCIPECCUBHOCTH
(T. €. cpecTBa HA YPOBHE CUHTAKCHCA), KAK OJIHOCOCTaBHBIE U AJTUITHYECKUE MTPEITI0KEHUS,
CHUHTAKCUYECKHE MTOBTOPBI M1 PUTOPUUECKHE BOIPOCHI, KOTOpbIe Ucronb3yeT O. ['eHpu B cBo-
em pacckase “The gift of the magi” («/lapsi BOXxBOBY).

CBoe npousBeaeHue «/laper BonxBoB» O. ['eHpU HAaYMHAET C OJHOCOCTABHOIO Tpe]a v
JoxxeHusi (Oone-member sentence), B KOTOPOM IPUCYTCTBYET TOJIBKO MOJICIKAIICE:

One dollar and eighty-seven cents [1, c. 15]. ¢

OTUM OH TBITAETCS 3aMHTEPECOBATh YMTATEIIS, BHI3BATh y HETO JIIOOOMBITCT TE

JII0 XOYETCS y3HATh, YTO 3TO 32 CyMMa JIEHET, JJIS Yero Wi JUIsd KOrO OHa IIpe €Ha, U
€My He TepIUTCs MPOYUTaTh IPOU3BEICHHE AAJIbILE, YTOOBI PACKPBITh 3Ty Taif

He ycnieB mountars nepBblii ab3all 10 KOHIIA, MbI CHOBA BCTpEYaeM 3TO JIOJKEHUE:!

One dollar and eighty-seven cents [1, c. 15].

bnarogapsi moBTOpY OZHOTO M TOTO XK€ MPEUIOKEHMsI, aBTOPY yna co31aTh aTMoO-
cdepy oTdasHUA U 0€3bICXOTHOCTH U CPOKYCHUPOBATH BHUMAHUE Y €5 Ha TOM, KaKas MU-
3epHasi CyMMa JieHer Oblia y TJIaBHOM repounu Jlemisl Ha To, 4T00 WUTb POXKJIECTBEHCKUI

MOJIAPOK ISl CBOETO TOPSYO JIFOOMMOTO | Topororo Jxuma.

MEb1 MOKeM Ha6J'IIOI[aTL HECKOJIBKO J3JIJIMIITHYECK
tences), B KOTOPBIX OTCYTCTBYET JINOO MOJJIeXkaIee,
OIHOBPCMCHHO. OTnnune SIIUITHYECKOTO IMPpCaJIONK:
4YTO B IECPBOM CiIydac Mbl MOKEM BOCCTAHOBUTH IT
X041 U3 KOHTCKCTA, OJHAKO BO BTOPOM CJIydac

B MNPUBCACHHOM HHIKC SJIJIMIITHYCCKO
4acTh CKa3yeMoro (Ij1aroyi-cBss3Kka):

A furnished flat at $8 per week a furnished flat at $8 per week) [1, c. 15].

ABTOp YHOTpe6J'IHeT €ro, 4rTo, [ICPCKIOYNUTHCA C OIIMCAHUA HCpC)I(I/IBaHI/Iﬁ I[eJ'IJ'IbI Ha
TO MECTO, B KOTOPOM OHaA KHJIa BMECTC I[)KI/IMOM, H YTOOBI AaTb 3TOMY MECTY KPATKYIO Xa-

enaoxxennii (elliptical sen-
azyeMmoe, JIu0O0 U TO, U JPYroe
OJTHOCOCTABHOTO COCTOHUT B TOM,
CHHBIN DJIEMEHT TPEUIOKCHHSI, UC-
b 3TO HEBO3MOXKHO [2, ¢. 207].
OKEHHH OTCYTCTBYET W IOJJISKAIIee, U

PaKTEPUCTHKY. J

B manHOM 2mumMnTud peanoxennn O. I'eHpu yXe B 4eTBEPTHI pa3 yHOMHUHAET
CyMMY, KOTOPOH pacmoJ JuIa:

Only $1.87 to esent for Jim (= She had only $1.87 to buy a present for Jim)
[1, c. 16].

MICMCa U MHOTOKPATHOTO YIMOMHMHAHHS (TIOBTOpPA) aBTOP MPUBJICKAET
9TOMY KOJHMYCCTBY JACHET U MMOCTOAHHO HAIIOMUHACT HAM, B Kakoi CUTya-
€JJIa 1 YTO OHA IIpHU 5TOM YyBCTBOBAJIA.

MeM MPUMEPE DIINTUITUYCCKOro MpPEAIOXKCHUSA OTCYTCTBYCT TOJIBKO 4YacCTb
CKa3yeMoLQ/(ryaroi-cBsi3ka). Poiab Takoro omymieHust COCTOMT B MaKCUMaJIbHOW KOHIIEHTpa-
0 TENsA HAa CaMOM Ba)KHOM. ODJIJIUNTHYECKOE MPEATIOKCHUC TAKIKE yHOTpe6J'I$IeTC$I JIA

@1 Hs JKUBOCTH BBICKA3bIBAHUIO:

Quietness and value — the description applied to both [1, c. 18].

B pacckaze BcrpewaroTcs mapasuiesibHble kKoHcTpykuuu (parallel constructions).
CYTL TaKuX KOHCTPYKLII/Iﬁ 3aKJII049acTCA B ITIOBTOPC OHHHaKOBOﬁ CHMHTaKCUYECKOU CTPYKTYPHBI
B HECKOJIBKUX TpeiokeHusIX [2, ¢. 201].

B npuBeneHHOM HUXKe NMpUMepe 3TO: MoJiekaniee + COCTABHOE MMEHHOE CKa3zyeMoe,
BBIPAXKCHHOC FH3FOJIOM-CB$I3KOI>1, CYIICCTBUTCIBHBIM B POAUTCIIBHOM IAJCKE U €IIC OAHHUM
CYIICCTBUTCIIbHBIM B KOCBCHHOM ITaJICKEC:

One was Jim’s gold watch that had been his father's and his grandfather's. The other
was Della’s hair [1, c. 17].
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Posib naHHBIX mapanienbHbIX KOHCTPYKIIMM COCTOMT B TOM, YTOOBI MOKa3aTh, YTO 00a
OTHU MMPEAMETA — 30JI0TBIC YacChl ,Z[}KI/IMa 1 BOJIOCHI ,HCJ'IJ'II)I — OJMHAKOBO BaXHbI U II€HHbI 1JIA
HHUX 00OOHX.

B crenyromem npumepe aBTOp MOBTOPSIET TAKYI0 CHHTAaKCHYECKYIO CTPYKTYpY: 00CTOSI-
TEIBCTBO 00pa3a JeicTBUs + moajexaliee + OJJHOPOJHBIE CKa3yeMBbIE.

Suddenly she whirled from the window and stood before the glass.

Rapidly she pulled down her hair and let it fall to its full length [1, c. 17].

HCJIB 9TOIr0 MOBTOpAa — MPOBCCTU IMApPaAJLJICIIb: ZLGJIJIa TaK XK€ PC3KO M BHEC3AIIHO pacCIly-
CTHJIAa CBOU BOJIOCHI, KaK M OTOIIIA OT OKHA. Takas OblcTpas cMeHa ACWCTBUI TOBOPUT HAM O
TOM, 4YTO B TOT MOMCHT I[CJ'IJ'IC Ha YM HCOXHNIAHHO IIpHIJIa KaKasa-TO UJACA, HC OYCHb IIPUAT
Hasda OJid HEC, HO €AUMHCTBCHHAsA, KOTOpasd Morjia OBl CIIACTH BCIO CJIOKHUBIIYIOCA CUTYyallu

Hwxe npuseneH emie 0quH IpuMep NnapauieIbHbIX KOHCTPYKIIUN: %

Had the Queen of Sheba lived in the flat across the airshaft, Della would have ai
hang out the window some day to dry just to depreciate Her Majesty’s jewels and g d King
Solomon been the janitor, with all his treasures piled up in the basement, Jim w: e pulled
out his watch every time he passed, just to see him pluck at his beard from en 7].

Hx nenp — oOpaTtuTh Halle BHUMaHHE Ha TO, YTO aBTOp cuuTaeT ¢OKp@Buiia Jlemibl u
I[)KI/IMa (ee HCBCPOATHO KPACHUBBIC BOJIOCHI U €I'0 30JIOTBIC IIEICBI) ropas 0JICC LICHHBbIMU,
YyeM Bce AparorneHHocTH mapuiibl CaBckoit u 6orarctsa mapst Cou a.,

B manHOM mpuMmepe aBTOp HCIIOIB3YET NapaJlICIbHbIC KOHmHHH JUId CO3BYYHOCTH
U PUTMHUYHOCTHU, IJId IPpUAAHUA )KUBOCTHU BBICKA3bIBAHUIO.

On went her old brown jacket; on went her old bro t[1, c. 17].

B npuBenennsix Huxe npeanoxenusx O. ['en racT K 3MU(OPUYECKUM INa-
palIeIbHBIM KOHCTPYKIHAM, T. €. [IOBTOPSAET OIH € CHHTaKCHYECKYIO CIPYKTYpPY B
KOHIIE NPEUIOKEHUI:

But in a last word to the wise of these d it be said that of all who give gifts these
two were the wisest. Of all who give and rece ifts, such as they are wisest. Everywhere
they are wisest [1, c. 23].

C IIOMOIIIBKO TaKUX KOHCTPYKII JAacT OLICHKY IMOCTYIIKaM CBOHMX IJIaBHBIX I'€POCB.

Hemna nogapwia JKUMy LIEIIOYK acoB, koTopsle UM mpojan, yToOsl Kynuth Jlemne
rpe0emiku i ee JAJIMHHBIX, BOJIOC, KOTOPBIE OHA B CBOK OYepeib Mpojala, 4To0bl

KynmuTh [[xumy 31y uenom<§ TPsL HAa 3TO, OHHU KYNWIN JIPYT JPYTY HE MPOCTO MOAAPKH, a

HO,I[apKI/I HCJ'IJ'ILI n H)I(I/IMEI OKa3 )ﬂ( HMIIKOM XOPOIIMMHU IJIA HUX 000HX Ha ,Z[aHHLIfI MOMCHT:

YTO-TO HAaMHOTO OOJIbIIe OJIApUIIM JIPYT IPYTY CBOKO JIFOOOBb, KOTOPYIO, KAK TOBOPHIIA
Henuna, nenb3s nsmepuds ) OJIMYECTBOM BOJIOC HA €€ TOJIOBE, HU JIEHbraMM, HU KaKMMHU-TTHO0
MaTeprualbHbIMU BGHIaM, TyCTh JJa’K€ U HEBEPOATHO LIEHHBIMU JUIS KaKI0ro u3 Hux. VX nmoxa-

rocoro3ue (polysyndeton), T. e. MHOTOKpaTHO TIOBTOPSIET KaKOH-THOO COIO3:
happy hour she had spent planning for something nice for him. Something fine

dy Jim [1, c. 16].
His eyes were fixed upon Della, and there was an expression in them that she could not
ad, and it terrified her. It was not anger, nor surprise, nor disapproval, nor horror, nor any
of the sentiments that she had been prepared for [1, c. 20].
Kak MbI BHIMM, B IEPBOM MPUMEPE aBTOP MOBTOPSET O3 “and” ¢ IeNbi0 BBIICIUTD
Ka)XJIbIil AJIEMEHT BBICKa3bIBaHUs, CAENAaTh aKIIEHT Ha TOM, 4To Jlemta xorena nogapuTh CBO-
€My BO3JIIOOJIEHHOMY HE MPOCTO OOBIYHBIN MOJAPOK, a YTO-TO OCOOEHHOE, YTO-TO JCHCTBHU-
TCJIbHO IICHHOC, CTOAIICC U KAYCCTBCHHOC, YTO-TO IMO-HACTOALIEMY HOCTOﬁHOC €C I[)KI/IMa.

Bo BTopom npumepe O. ['eHpu moBTOpsieT HE TOJIBKO coro3 “and”, HO U coro3 “nor”.
[lenr Takoro MOBTOpa TaKXE€ COCTOMT B TOM, YTOOBI BBIJCIHTH, MOMUYEPKHYTH KaXKIbIA
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SJICMCHT MPCIJIOXKCHHUA U MOKA3aThb, YTO I10 TJIa3zaM I[)KI/IMa TJIaBHas re¢poOrHA HUKAK HC MOIJIa
HOHSITh, YTO JK€ OH YyBCTBYET, BUJIS €€ B HOBOM 00pa3e — 6e3 ee MPEKPaCHBIX JJTHHHBIX BOJIOC —
T. K. 3T0 OBUIO KaKOE-TO YyBCTBO, KOTOPOE OHA COBCEM HE OJKHJIAJIa OT CBOETO JIFOOMMOTO.
B pacckase «/lapbl BOIXBOBY» BCcTpeuaeTcs puropudeckuii Bonpoc (rhetorical question),
T. €. TAKOW BOIPOC, HA KOTOPbIA HE TPEOYeTCsl OTBET, T. K. OH CaM Y)KE COJICPIKHT B ceOe OTBET
[2, c. 183]. Jlemia ucnionb3yeT ero, odpainasch K cBoeMy Bo3ro0aeHHOMY — [xkuMy. OHa Kak Obl
OIPAaBJIBIBACTCSI TIEPE]] HUM H TIOOYIKIIAET €ro BCTaTh Ha €€ MECTO, IIPOUYBCTBOBATH OE3BBIXOTHOCTh
€€ CHTYallMH U TIOHSTh BCIO CHJTY €€ JIFOOBH: \
But what could I do — oh! what could | do with a dollar and eighty-seven cents? [1, ¢. 19]
Takum oOpazom, B ipousBereHun «Jlapbl BoixBoB» O. ['eHpH HCHoONb3yeT pasHO0O a3-v
HbIE CHHTAKCHYECKHE CPE/ICTBA IKCIPECCUBHOCTH. Cpe/in HUX:
1) napayutenbHbie KoHCTpYKUMu (parallel constructions); ¢
2) smanrueckue npemtoskenus (elliptical sentences); Q
3) onHococTaBHOE TMpeioxkeHue (0ne-member sentence);

4) putopuueckuii Borpoc (rhetorical question); 1 O

5) nmonucunaeToH, WM MHOToco3ue (polysyndeton). u@
e

Bce ot cpencTBa 9KCIIPECCUBHOCTY CITYKaT ISl BBIIEICHUS, OAYEPKMBaHUSA BaXKHON
UHpOpPMAaLIMK, aKIICHTUPOBAHMS HAIIET0 BHUMaHMA Ha Heil. OHM Takke NCNaloT MpOU3Bee-

Hue 0olee SAPKUM, OMOIIMOHAJIbHBIM WU BbIPA3UTCIIbHBIM. & ¢
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V]IK 94(327) d
A. kanos, 10. 0. Kopabnes

KPAX HOJ@Q N IMMOJIUTUKU «PABHOBECHSI» B 1939 T.
Cmamows nocgs ’ a Kpaxy noabCkou noaumuku «pagnosecusy ¢ 1939 e. Iloxazanwl oc-
HOBHble cOObIM @ sedwue Tlonvuty k 60ennoll Kongponmayuu ¢ I'epmanueil, u nonbimxu
HOIbCKO2O NP eToCmea Hatmu 861X00 U3 croxcuguielics cumyayuu. Taxace nokazana oe-
amenbHocb\3gndoHvix 2ocyoapcme u CCCP 6 nonvimkax cmaduiu3uposams Cumyayuio 8

peZUOH% anbHo-Bocmounoii Eeponui.

Bas nojoBuHa 1939 r., ans Ilonsmu crana nepuogom ucnbiTanuil. [punsas ocoboe
B cybOe YexocnoBakuu — OKKynupys TemmnHcKyro 00acTb, MpaBUTENbCTBO [lob-
HapYIINUJIO IPOBOAMBIIYIOCS IO 3TOTO MOJIUTUKY «PaBHOBECHS», CYTh KOTOPOM 3aKitoua-
cb B 1aBupoBanuu Mexnay I'epmanueit u CCCP.

[Tocne Toro kak, MOCT MMHHMCTpa MHOCTPaHHBIX Aen 3aHsul M. pon PubOentpon, B ges-
pasie 1938 r. Mexxny HUM U A. ['UTIEpOM COCTOSAIICS Pa3roOBOp MPEAMETOM KOTOPOTO CTajla U
no3unuda A. ['mtiepa B oTHomeHnu [1oapy U ee BHEIIHEN U BHYTPEHHEN NOJUTHKA. B xone
Oecebl CTAJIO OUEBUIHO, YTO anneTuThl ['epmanuu eie He OblTH yAOBIETBOPEHBL. A. ['utnep
03BYUMJI YEThIPE OCTphbI€ MPOOJIEMBI, PEIICHNUI0 KOTOPHIX HOBBIH MUHUCTp JTOJKEH ObLT MO-
cnocoOcTBoBaTh. TakumMu mnpobremamu  sBIsUIMCH:  ABcTpusi, Cynerckas o0071acTsb,

Jannurckuii kopunop, Memenbsckuii kpaii [1, c. 100].
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